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Wiirth Industrie Service GmbH & Co. KG - Drillberg » D-97880 Bad Mergentheim DELIVE RY NOTE
[ IOV
Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 84968803
70026 MODUGNO BA Ship to Party :ﬁgg:gg
ITALY Sold to Party .
Delivery Note Date o 16,00.2019
Print Date' b 16.00.2019
Shipping Type SO
ZN 3 ¥ ﬁYC - [2? Z/S“O ?— Shipping Point Central store
Page 1/2
Your Sales Representative
143 Erii T NAG Ei. sl David Kommer
ACCETTAZIONE MERCE M 0170 633-6881
Quantita dichiarata: QOO0 /&50'243/1:—\—6 ;r 07931 533213 .
L. P . 079319 7
.?_:;zn::;;g:z;:' qu }OM E david.kemmer@wuerth-industrie.com
Quantita Imballi; Your Contact In Bad M thei
Conformita alle schede d'imbalio: q@ - S?eu;hazre lgﬁhrllera BrgRTIIE

Data cont) olio: T 07931 91 2448
Fi F 07931914679
E stephanie. koehler@wuerth-

industrie.com £ :
Dear Sir or Madam:.

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Qur Data : i
Your Purchase Ord 550004219001 Proc. No.: 0078366 '
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420006

Date 11.09.2019

Vendor No. 91000716

Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. PU* Co0 Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code . . Weight .
your item Expiry Date
10 0991235765 094 2000 D-TW 80,000 PC
10 Screws flat head with hex-lobular drive 73181595 KG 416

AISCR-PANHD-8.8-ZNFES/FN/T2YL-M5X30-DRW
Lot 4305339505

Customer ltem Number 9009031212

No. of Packages A |
Total Weight 444.5 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Point _
WKL2 i v

*PU = Pack unit

Wiirth Indusirie Servica GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergenthelm - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 (0j7931 91-4000 - Info@wuerth-indusirie.com - www.wuerth-industris.com
Address: Drillberg - 57980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768

Unlimited pariner: Winrth Industrie Service Verwallungs-GmbM, 74650 Konzelsau, county courd Stultgart HRB 590633

Managing Directors; Rainer Béirkerl, Ralf Gehringar, Martin Jauf, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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Transport Order R —) 7/ 4
S ELII—E;
Mittente N° partita VA r s |DamiDate "7
Sender VAT-ID-No, o # :
T 18~SER~2019

WURTH INDUSTRIE

DRILLBERG
D-97980 BAD MERGENTHEIM

(T

Indirizzo del luogo di carico (di ritira)
Collection address

ggine didtraspono
er code
ZNI~EC~1 292307

Condzioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franw dom. franto fabbrica
T [((ieaeom. []hees DHL FREIGHT GMBH
Consignee VATHD-No. l:]sdggam. Dnmsdogam HEILBROMN
dod e | LEIMENGRUBE 3
Laelii [l | D~74613 DEHRINGEN
MABNA FT S.P.A., FLANT MODUGND (e [idmes| Tel:+49 7941 988 0
(s Faxi+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4 o
I--7008E MODUGND EXW
ﬁ(};qrazi]one oompI?mentare Numgrgl i dossler
Indirizzo di consegna della merce r:imna n'ansportn:surance Eﬁ@d%ﬁ%@a# 1229
Delivery address D yes ne
Riferimenti de| cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value for insurance
Nof IMP-INW-538315
Terminal di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
RI + 39 / B0 531581
Marche e numeri Quantitd Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lorda in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with cumrency)
PARTS 1536. G
& | PLE | FRRTS
/ £ _ .\l
EX WORKS - S
=
i . i P i 4.04% uaO'OO 1,836.0C 1536. 0
Richiaste particolari / Special consignments =
$ ;5’
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati f Enclosures

84968803/84969312/84969511

Note

Ritiro dal mittente

Consegna al destinatario
Collection at sender

Delivery to consignee

Data/ Date Data / Date

Orario / Time Oraria / Time

INIPORTANT " TG Bl ) Timbrd e fima deCmittente ¢ o ¥
According to CMR, transport damages have to be noted on the J&Miﬁgﬁ L i Stamp and signature of sentfef * e

upan delivery of the consignment, Damages not visthle extemal d ifiedhin R TR N Tl B
T e RO e vt o SOPOATR A, S - 7LO2C g 10434

ivery

{remains with consignee at defivery)

Del

Firma del destinatario

Firma dell’autista / Driver’s signature
Consignes's signature

Nome di chi firma In stampatello
Consignee's name in block letters

Tutn la enadisiani CIIPACARMMEST cannstinernlata alla Fandisiant Canarsli di $racnnria CHPOCARBMEST Hirndil vateal



